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- Depending on the country or region, the Limited Warranty may or may not be included in the packaging. If the Limited Warranty is not included in the packaging, it

can be found on the ViewSonic website.
- When connecting the display to an external device (PC, etc.), please use the included video cable and accessories and follow the instructions in this manual.
The standard of the included power accessory and video cable may differ depending on your country, region, or environment. For details on the included items,
please refer to our product page and user guide. (if the space is not enough, remove the sentence is acceptable)

Please contact our Customer Support Center for inquiries about the product.

Viewsonic shall not be liable for technical or editorial errors or omissions contained herein.
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La garantie limitée peut étre incluse ou non dans la boite selon le pays ou la région d’achat. Si la garantie limi
trouver sur le site Web de ViewSonic.

Lorsque vous connectez I'écran & un appareil externe (PC, etc.), veuillez utiliser le cable vidéo et les accessoires inclus et suivre les instructions de ce manuel.
Le cable dalimentation et les cables vidéo inclus peuvent varier selon votre pays, votre région ou 'environnement. Pour plus de détails sur les éléments inclus,
Veuillez vous reporter a notre page du produit et 3 notre guide d'utilisation.

Veuillez contacter notre centre d'assistance clientéle pour toute question sur le produit.

ViewSonic ne sera pas responsable des erreurs ou des omissions techniques ou rédactionnelles dans ce document.

e n'est pas incluse dans la boite, vous pouvez la

DEUTSCH

Garantie im Li enthalten ist, hangt vom jeweiligen Land und der Region ab. Wenn die eingeschrénkte Garantie nicht im
Lieferumfang enthalten ist, finden Sie diese auf der ViewSonic-Website.

- Bitte verwenden Sie zur Verbindung des Anzeigegerites mit einem externen Gerét (PC usw.) das mitgelieferte Videokabel und Zubehdr und befolgen Sie die
Anweisungen in dieser Anleitung.

- DerStandard d 6rs und kann je nach Land, Region oder Umgebung variieren. Einzelheiten zum Lieferumfang
hmen Sie bitte unserer ite und der i
- Wenden Sie sich bei Anfragen zum Produkt an unseren Kundendienst.

ViewSonic haftet nicht fiir hierin enthaltene technische oder redaktionelle Fehler oder Auslassungen.

ESFA“DL

Segin el pais o la regi6n, la garantia limitada puede o no estar incluida en el paquete. Si la garantia limitada no esta incluida en el paquete, puede encontrarla en el

sitio web de ViewSonic.
Cuando conecte la pantalla a un dispositivo externo (PC, etc.), utilice el cable de video y I

incluidos y siga las it iones de este manual.

incluidos, consulte nuestra pagina de productos y la guia del usuario.
Péngase en contacto con nuestro Centro de atencion al cliente para consultas sobre el producto.
i por los errores técnicos o editoriales ni de las omisiones contenidas en este documento.

ITALIANO
- Aseconda del Paese o della regione, la Garanzia limitata pud essere inclusa o meno nella confezione. Se la Garanzia limitata non & inclusa nella confezione, pud
[ essere trovata sul sito Web

wSonic.
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El estandar del accesorio de alimentacién y el cable de video incluidos pueden diferir en funcién su pais, regién o entorno. Para obtener detalles sobre los elementos
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- Quandosi cllegail display  un dispositio esterno (PC, ecc), uilizzare il cavo video e gl accessoriinclusi ¢ sservare I stutioniincuse nel presente manule.
- ell; ione e del cavo video inclusi pub variare a seconda del Paese, della regione o dell'ambiente. Per i dettagli sugli elementi
inclusi, fare riferimento alla nostra pagina del prodotto e alla guida per I'utente.

Contattare il nostro Centro assistenza clienti per domande sul prodotto.

Viewsonic non sara responsabile di errori tecnici o editoriali o omissioni contenuti nel presente documento.

PORTUGUES

Dependendo do pais ou regido, a Garantia Limitada pode ou nio ser incluida na embalagem. Se a Garantia Limitada nio estiver incluida na embalagem, pode ser
encontrada no website da
Quando ligar o monitor a um dispositivo externo (PC, etc.), utilize o cabo de video e os acessérios incluidos e siga as instrugdes apresentadas neste manual.

0s cabos de 50 e de video fornecid podem di do pais, regidio ou ambiente. Para obter detalhes sobre os artigos incluidos,
consulte a nossa pagina de produtos e 0 nosso guia do utilizador.

- Contacte 0 nosso Centro de Apoio ao Cliente caso tenha alguma questdo sobre o produto.

- AViewSonic nio se responsabiliza por erros técnicos ou editoriais ou omissdes no contetido do presente documento.

wSonic.

SVENSKA
Beroende pa land eller region medfdljer den begré tin. Om den inte medféljer finns den pa ViewSonic-webbplatsen.

+ Nar du ansluter skarmen tll en extern enhet (dator et.) ska du anvinda den medfdljande videokabeln och tillbehéren och folja nstruktionerna i den har manualen.

- Standarden for det medfolj och kan skilja sig 4t beroende pé land, region eller 61 detaljer om de medfdljande tillbehsren
hanvisar vi

Il var produktsida och manual.
- Kontakta vart kundsupportcenter for frigor om produkten.
- ViewSonic ansvarar inte for tekniska eller redaktionella fel eller uteldmnanden som finns har.

Rajoitettu takuu voi maasi tai alueesi mukaan kuulua tai olla kuulamatta paketti ettu takuu ei kuulu pakettiin, se I5ytyy ViewSonic-verkkosivustolta.
- Kunliitét nayton ulkoiseen laitteeseen (PC ne.) Kayta toimi kuuluvaa vi ia ja lisé ita ja toimi tamén kaytt ohjeiden mukaisesti.
- Toimi kuuluvan itteen ja

lin standardi voi olla erilainen maan, alueen tai ympéristén mukaan. Katso toimitukseen kuuluvien nimikkeiden
tiedot tuotesivultamme ja kiyttdoppaasta.

Jos sinulla on kysytta ota yhteytt:

- ViewSonic ei ole vastuussa ta yvisti teknisisti tai toimituksellisista virheist tai puutteista,

POLSKI
W zaleinoéci od kraju lub regionu ograniczona gwarancja moze, ale nie musi znajdowaé sie w ju. Jesli gwarancja nie znajduje sig w
opakowaniu, to moina ja nalezé na stronie internetowej ViewSonic.

- Podczas do urzadzen; (komputer PC, itp.) nalezy uzyé kabel wideo oraz akcesoria i ¢ 2godnie 2

instrukejami w tym podreczniku.

- Standard dostarczonych akcesoriow zasilania i kabla wideo moze sig réini¢ w zaleinosci od kraju, regionu lub érodowisk: stowe informacje o
elementach, mozna sprawdzié na naszej stronie produktu i w instrukcji obstug.
Pytania dotyczace produktu nalezy kierowaé do naszego Centrum obstugi
ViewSonic nle ponos! odpowiezlalnodcl za bledy technlczne lub redakeyine albo 2a pominigela w tym dokumencie.

MAGYAR
- Orszagtsl vagy térségtd fiiggden a korlatozott jotallast a la ja vagy nem

csomagoldshan, akkor az a ViewSonic weboldalan talilhaté.

a a kijelz6t kills6 eszkozhiz (PC stb.) csatlakoztatja, haszndlja a mellékelt videokdbelt és tartozékokat, és kbvesse az ebben a kézi

- Amellékelt hilGzati tartozek és videokibel szabvnya orszdgtel, térségtsl vagy fiiggden eltérhet. A mellékelt

kérjiik, olvassa el a
- Atermékkel kapcsolatos kérdéseivel forduljon iigyfélszolgalati kbzpontunkhoz.
- AViewSonic nem vllal felel6sséget az itt talalhaté technikai vagy ési hibakért vagy kil

Ha a Korltozott j6tallds nem szerepel a

yvben taldlhaté utasitasokat.

PYCCKUA
- Hanuuve OrpaHueHHOV rapaHTMN B YNaKOBKe 3ABUCHT OT CTPaHb WM PErnoHa. ECTM OTpaHW4eHHan rapaHTMA OTCYTCTBYT B YNaKOBKe, C Hell MOMHO 03HaKOMMTLCA
Ha se6-calire ViewSonic.

- Tlpu NoAKNIoueHMM AuCAeA K BHewHemy ycrpoiictey (MK u T.4.) KoTopbie B
W cobniogats s
- CTaHpapT BXOAALYMX B KOMI in moxer B OT CTPaHbi, PErMoHa 1 yCNoBHiA
caepenmn o YNAKOBKM CM. Ha CTPaHMILE H3AEAWA W B PYKOBOACTBE NONb30BATENS.

- Mo sonpocam, < uagenuem, iitecs 8 LieHTp KNMeHTOoB.
- ViewSonic He necer 3 wan OUIMBKM WM YNYLLIEHHA B TEKCTE HCTORLLETD AOKYMEHTa.
éEsKv

Omezena zéruka miize nebo nemusi byt souasti baleni v zavislosti na zemi nebo regionu. Pokud omezend zaruka neni soutdsti baleni, Ize ji najit na webu spolecnosti

ViewSonic.

Pii pripojovani displeje k externimu zafizeni (potitat atd.) poutijte pilozeny kabel videa a pFislusenstvi a postupujte podie pokyni v tomto névodu,

Standard prilozeného napéjeciho prislusenstvi a kabelu videa se miize it v zvislosti na vasi zemi, regionu nebo prostredi. Podrobnosti o prilozenych polozkéch
najdete na nasi strénce produktu a v ufivatelské pfirutce.

§ veskerymi dotazy ohledné tohoto produktu se obracejte na nase centrum podpory zékazniki.

- Spolecnost ViewSonic neodpovida za technické nebo redakéni chyby nebo nedostatky v tomto dokumentu.

TURKGE
Ulke veya bélgeye bagl olarak Sinirh Garanti paket icerigine dahil olabilir ya da olmayabilir. Sinir Garanti paket icerigine dahil deil ise, ona ViewSonic websitesinden
rsi

e verilen video kablosunu ve aksesuarlart kullanin, bu kilavuzdaki talimatlar takip edin.
Birlikte verilen giig aksesuar ve video kablosunun standard iilkeye, bélgeye ya da cevreye gére farklilik gosterebilir. Birlikte verilen iriinler hakkinda ayrintlar igin
liitfen iiriin sayfamiza ve kullanim kilavuzuna bakin.

- Liitfen iriin ile ilgili sorulaniniz igin Milsteri Destek Merkezi'miz ile iletisime gegin.

- ViewSonic burada olusan teknik ya da editoryal hata veya noksanlardan sorumlu tutulamaz.

NEDERLANDS

- Afhankelijk van het land of de regio, kan de beperkte garantie al dan niet meegeleverd bij de verpakking. Als de beperkte garantie niet bij de verpakking is
meegeleverd, kunt u deze vinden op de website van ViewSonic.

~ Wanneer u het display aansluit op een extern apparaat (pc, enz.), gebruikt u de meegeleverde videokabel en accessoires en volgt u de instructies in deze handieiding.

- van het en de videokabel kunnen verschillen, afhankelijk van uw land, regio of omgeving. Voor details over de
meegeleverde items, raadpleegt u onze productpagina en gebruikershandleiding.

- Neem contact met ons klantondersteuningscentrum voor vragen over het product.

- Viewsonic is niet voor f fouten of in dit document.
EAAHNIKA
Avéihoyat e T Xpa fi TV TEpLox, N MepLoptopiévn eyyinon umopei va Gueva i vt pnv Guevat ot ia. EGvn évn eyyinon
Bev nepiapévera o ovokeuoia, kropelre va Ty Bpeite oy torodeoia web g Viewsonic.
- Kaxd m obvbeon g 084vng o efwrepua ovakevr f, kAT), o Kahdbto Bivreo kat ta efapripata kat akohouBHate Tig

oBnyieg rov napéxovrat oto mapsy evxewpiBio.

- Tompétumo tou napexspevou eaptipatog tpodoSosiag kat tou kaAwlou Bivieo evBéxetat va Sadépel avihoya e T dpa, TV Meptoxi i To nepiBMov oag.
Mo Aemropépeteg oxetkd e Tor ototxeiat o nephapBévovrar, avatpéfte ot oehiSa TPOIVILY Kat oTov 08NYS Xprions.

- fiote pie o Kévepo fIPLENG MEAQTGI Vit EPWTHTEL OXETUKG: HE TO TEPOTSV.

- H ViewSonic Sev eivat une6Buvn yiot omotabiiote texvid: i ouvraktikd oddpara i rapakeipel; oto napév epyeipiio.

ROMANA

- infunctie de tar4 sau regiune, garantia limitata poate fi inclusa sau nu in ambalaj. Dac3 garantia limitats nu este inclus in ambalaj, o puteti gisi pe site-ul web
Viewsonic.

-+ Cand conectatiafisaju 1a un dispozitiv extern (PC, etc) folosit cablul video si accesorile incluse si urmafi instructiunile din acest manual.

- Standardul accesoriului de alimentare inclus si al cablului video p iin functie de tars, regi mediu. Pentru detalii despre articolele incluse, consultati

pagina produsului si ghidul de utilizare.
- Contactati Centrul nostru de asistenta pentru clienti daca aveti intrebiri despre produs.
- Viewsonic nu va fi réspunzitoare pentru erorile sau omisiunile tehnice sau editoriale din acest document.

BBAFAPCKU
B 33BUCMMOCT OT ALPIKABATa W/IM PETMOH3, KOMMIEKTLT MOYKE A3 BKAIONBA WM A3 He BKNI04Ba OTpaHMEHa rapanuua. AKO OTpaHUNEHa rapaHuus He e BKNIoYeHa B
KOMNIEKTa, MOJKETE A2 A OTKPUETe Ha Ye6 caiita Ha ViewSor

- Koraro csbp3sate AUCIER KbM BBHILHO YCTROCTEO wap.), mons, i Kaben 3a " v cnepalite
MHCTPYKUMMTE B TOBa PLKOBOACTEO.
- Craugaprerva akcecoap 32 " MOMe A2 Ce PasAMIaBaT B 3ABUCHMOCT OT BaluaTa ALPIABa, PETMOH WAM cpeaa. 3a nosede
otHOCHO |, BWKTE HAWATa CTPAHULA C MPOAYKTH U PEKOBOACTBOTO 32 NOTPEGHTENs.
- Mons, CBbPIKETe Ce C HaWWA LEHTBP 33 O6CYIKBaHE Ha KAWEHT 33 BBNPOCH OTHOCHO NIPOAYKTA.
- ViewSonic He Hocu wn TPELIKI WnK NPONYCKM, CHABPIALLM CE TYK.

DANSK

- Den begransede garanti fglger muligvis ikke med i emballagen, afhzengigt af land eller region. Huis den begraensede garanti ikke folger med i emballagen, kan den
findes pa ViewSonics hjemmside.

- Nar skaermen sluttes til en ekstern enhed (en computer eller lignende), skal du bruge det medfglgende videokabel og tilbehar. Folg instruktionerne i denne
brugsvejledning.

- pa det
produkter pa vores produktside og i brugsvejledningen.

- Kontakt venligst vores kundeservicecenter, hvis du har sporgsmal om produktet.

- Viewsonic er ikke ansvarlig for tekniske eller redaktionelle fejl eller mangler i heri.

HRVATSKI

- Ovisno u zemlj
web-stranici.
Kada spajate zaslon na vanjski uredaj (raunalo itd.), koristite priloZeni video kabel i pribor te slijedite upute u ovom priruéniku.

Standard prilozenog pribora za napajanje i video kabela moze se razlikovati ovisno o zemji, regiji ili okruzenju. Pojedinosti o sadraju isporuke potraite na nasoj
stranici proizvoda il u korisnickom vodicu.

- Obratite se nasem Centru za pomoc kol ima ako imate pitanja o proizvodu.

- ViewSonic ne snosi odgovornost za tehnicke li uredivatke pogreske li propuste u ovom tekstu.

Ograniteno jamstvo mozda nece biti prilofeno u pakiranju. Ako Ograniteno jamstvo nie priloeno u pakiranju, moZete ga nai na ViewSonic

og videokabel kan variere afhzngigt af land, omrade og miljg. Du kan finde yderligere oplysninger om de medfglgende

S & &=

Type C Type C mini HDMI

69

——
~

100-240 Vac
50/60 Hz

Kada povezu‘ele monitor sa spoljnim uredajem (PC ratunar i sli¢no), koristite ukljueni video kabl i dodatke i pratite uputstva u ovom priruéniku.
Standard ukljucenih dodataka za napajanje i video kabla se moze razlikovati u zavisnosti od vase zemlje, regiona ili okruzenja. Za detalje o ukljuenim stavkama

pogledajte nasu stranicu proizvoda i uputstvo za upotrebu.
Obratite se naem centru za korisniku podriku 2 pitanja o profavods.
Kompanija Vi ic nije odgovorna za ovd tehnicke il tke g

propuste.

NORSK

Avhengig av land eller region kan den begrensede garantien falge med i pakken. Huis den begrensede garantien ikke er i pakken, finner du den pa ViewSonics
nettsted.

Nar du kobler skjermen til en ekstern enhet (PC osv.), bgr du bruke den medfglgende videokabelen og tilbehgret og falge instruksjonene i denne handboken.
Stromtilbehgret o videokabelen som falger med, kan variere avhengig av land, region eller milig. Du finner mer informasjon om det som flger med p- var
produktside og i brukerveiledningen.

Ta kontakt med kundestgttesenteret for sporsmal om produktet.

Viewsonic skal ikke holdes ansvarlig for tekniske eller redaksjonelle feil eller utelatelser heri.

YKPAIHCBKA

KOMANEKTY noCTauaNHs,
Nlig uac niaknloueHHs AUCnNes A0 308HILIHBOTO NPUCTPOIO (ITK TOL1L0), BUKOPUCTOBYiHTe BiAEOKaGEN | aKCECYapH, O BXOASTE 40 KOMAAEKTY, | AOTPUMYFiTECH
iHCTPYKUTA Y UbOMY ROCIGHUKY.
Crangapr akcecyapa sueneHHn Ta i 1o BX0AMTS A0 moe si

mocti npo i PiKKY BUPOGY Ta NOCIEHMK
38epHiTbCA A0 HAWIOTO LIEHTPY NIATPUMKM KAIEHTIB y Pasi BUHUKHEHHS 3aNUTaHb WOAO BUPOGY.
Komnanis ViewSonic He Hece B/AN0BIAANLHOCTI 32 TeXHIUHI i PeAAKLLIAHI NOMIAKA 4N YNYLIEHHS B LOMY AOKYMEHTI.

3anexHo BiA KpaiHM, periony U cepeaoBuLa. LL|06 oTpUMATH

Indonesia

Bergantung pada negara atau wilayah, Garansi Terbatas bisa disertakan atau tidak disertakan dalam kemasan. Jika Garansi Terbatas tidak disertakan dalam kemasan,
maka dapat ditemukan di situs web ViewSonic.
Ketika menyambungkan layer ke perangkat eksternal (PC, dlL.), silakan gunakan kabel video dan aksesori yang disertakan dan ikuti petunjuk yang ada dalam buku
petunjuk ini.
Standar aksesori daya dan kabel video yang disertakan mungkin berbeda bergantung negara, wilayah, atau lingkungan Anda. Untuk rincian item yang disertakan,
silakan merujuk pada halaman produk dan panduan pengguna kami.
Silakan hubung Pusat Dukungan Pelanggan kami sekiranya ada pertanyaan mengenai produk.
ViewSonic tidak bertanggung jawab atas kesalahan teknis atau editorial atau penghilangan yang ada di sini.
csh 1o ViewSonic g o 4de il diSe gl Jala i e 3 g2l Glaall ¢85 ol 13 Aldaiall g Al conen 5 gl J313 (3 m 58 gf e 2ganall el 058y 8 -
il 130 B el L1 A ) il g (585l ol S ki) (2 (0 () Lag eaS) 2 g RS Qi s -
ksl Gilag el dadia ) g 53l o Byl pualinh 3 sl le £ g (it (A1 Al ZBLN i AL SR, ) syl iS5 AN Gale s ciliSy & -
A Jsn S ki ) o p3aal) g2 350 e dualsi) 2 -
Sl a3 (b s i gl (A s 5| Alsss ViewSonic Jaliy -

www.viewsonic.com
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Cleaning the LCD Display

« MAKE SURE THE LCD DISPLAY IS TURNED OFF.

« NEVER SPRAY OR POUR ANY LIQUID DIRECTLY ONTO THE SCREEN OR CASE.
To clean the screen:

1. Wipe the screen with a clean, soft, lint-free cloth. This removes dust and other
particles.

2. If the screen still not clean, apply a small amount of non-ammonia, non-alcohol based
glass cleaner onto a clean, soft, lint-free cloth, and wipe the screen.

To clean the case:

1. Use a soft, dry cloth.

2. If the case still not clean, apply a small amount of a non-ammonia, non-alcohol based,
mild non-abrasive detergent onto a clean, soft, lint-free cloth, then wipe the surface.
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* NON SPRUZZARE O VERSARE LIQUIDI DIRETTAMENTE SULLO SCHERMO O SULLA SUPERFICIE
ESTERNA DEL MONITOR.

Per pulire lo schermo:

1. Passare sullo schermo un panno pulito, morbido, che non lasci lanugine. In modo da

rimuovere polvere e altre particelle.

2. Selo schermo non & ancora pulito, applicare una piccola quantita di detergente per vetri

non contenente ammoniaca o alcol su un panno pulito, morbido, che non lasci lanugine e pulire lo schermo.
Per pulire la superficie esterna del monitor:

1. Utilizzare un panno morbido e asciutto.

2. Se la superficie non € ancora pulita, applicare una piccola quantita di detergente delicato, non
abrasivo, non contenente ammoniaca o alcol su un panno morbido, asciutto e che non lasci lanugine,
quindi passarlo sulla superficie.

Czyszczenie monitora LCD Display

+ UPEWNIJ SIE, ZE MONITOR JEST WYLACZONY.

+ NIGDY NIE ROZPYLAJ ANI NIE ROZLEWAJ PLYNOW BEZPOSRED NIO NA EKRAN

LUB OBUDOWE, MONITORA.

Aby wyczysci¢ ekran:

1. Przetrzyj ekran czysta, migkkg szmatka nie pozostawiajgca widkien, usuwajac kurz i inne
Zzanieczyszczenia.

2. Jedli to konieczne, zwilz szmatke niewielkg iloscig $rodka do czyszczenia szkfa nie

zawierajgcego amoniaku ani alkoholu.

Aby wyczysci¢ obudowe:

1. Uzyj miekkiej i suchej szmatki.

2. Jesli potrzebne jest dalsze czyszczenie, dodaj matg ilo$¢ nie zawierajgcego amoniaku i
alkoholu, fagodnego nie Zzragcego detergentu na czystg, migkka, pozbawiong witékien
szmatke, a nastepnie wytrzyj nig powierzchnig.

Limpeza do LCD Display
« CERTIFIQUE-SE DE QUE O LCD DISPLAY ESTEJA DESLIGADO.
+ NUNCA USE SPRAY OU DERRAME QUALQUER LiQUIDO DIRETAMENTE NA TELA
OU NO GABINETE.
Para limpar a tela:
1. Passe uma flanela limpa, macia e sem fiapos na tela. Isso remove a poeira e outras particulas.
2. Se isso ndo for suficiente, aplique uma pequena quantidade de um limpavidros que
n&o contenha amoénia ou alcool em uma flanela limpa, macia e sem fiapos e passe na tela.
Para limpar o gabinete:
1. Use uma flanela seca e macia.
2. Se isso ndo for suficiente, aplique uma pequena quantidade de detergente nao
abrasivo, suave e que ndo contenha amodnia ou alcool em uma flanela limpa, macia e
sem fiapos e passe na superficie.

Curatarea monitorului LCD

+ ASIGURATI-VA CA MONITORUL LCD ESTE OPRIT.

+ NU PULVERIZATI SAU TURNATI NICI UN LICHID DIRECT PE ECRAN SAU PE CARCASA.
Pentru curatarea ecranului:

1. $tergeti ecranul cu o carpa curata, moale, fara scame. Aceasta indeparteaza praful

sau alte particule.

2. Daca ecranul este murdar in continuare, aplicati o cantitate mica de agent de curatare
pentru sticla fard amoniac sau alcool pe o carpa curata, moale, fara scame si stergeti ecranul.
Pentru curatarea carcasei:

1. Folositi o carpa moale, uscata.

2. Daca aceasta este murdara in continuare, aplicati o cantitate mica de detergent slab
ne-abraziv, fard amoniac sau alcool, pe o carpa curatd, moale, fard scame, apoi stergeti suprafata.

2. BENAEEFNATVWRSE, PEO/VTVEZT, /OTLI-NAR—ADHZAYU—F
—ZZNVTRSAKAKTOHBVAICOFTEEEZAVTIEE L,

MouucTteBaHe Ha LCD gucnnes

« MPOBEPETE JANW LCD ONCINEAT E U3KIMOYEH.

« HUKOTA HE NMPBCKAWTE U HE USNMBAMTE TEYHOCT OUPEKTHO KbM/HA EKPAHA 1IN
KOPMYCA.

3a na nouncTuTe ekpaHa:

1. U3GbplueTe ekpaHa C 4McTa, Meka kbpra 6e3 BnacvHku. Tosa Lie OTCTpaHu npaxa v Apyri YacTuuu.
2. AKO ekpaHbT BCe OlLie He € Y1CT, HaHeceTe Marko KONMYeCcTBO npenapar 3a

NOYMCTBaHE Ha CTbKMA, KOUTO He € Ha aMOHSIYHA 1 arkOXOrHa OCHOBA, BbpXY YMCTa, Meka Kbpna 6e3
BNTACUHKM W MOYMCTETE OTHOBO.

3a Aa nouncTuTe Kopnyca:

1. WsnonasgaitTte meka, cyxa kbpna.

2. AKo KOpPMyCbT BCe OLLie He € YUCT, HaHeceTe Marko KONNYeCTBO MeK U He abpasnBeH U3mMmBaLL|
npenapar, KOUTO He € Ha aMOHSYHa 1 arnkoXoriHa OCHOBA, BbpXY YMCTa, Meka Kbpna 6e3 BNacuHk1 n
NoYMCTETE MOBBLPXHOCTTA.

Ciséenje LCD zaslona

« UVJERITE SE DA JE ZASLON ISKLJUCEN.

« NIKAD NE PRSKAJTE | NE IZLIJEVAJTE NIKAKVE TEKUCINE PO EKRANU ILI KUCISTU.

Za ciscenje ekrana:

1. Obrisite ekran Cistom, mekom krpom koja ne otpusta dlacice. Na taj nacin ¢ete

odstraniti prasinu i ostale Cestice.

2. Ako ekran jo$ uvijek nije Cist, nanesite malu koli¢inu sredstva za ¢is¢enje stakla koja ne sadrze
amonijak niti alkohol na &istu i meku krpu koja ne otpusta dlacice i njome obrisite ekran.

Za ciscenje kucista:

1. Koristite meku i suhu krpu.

2. Ako kuciste jo$ uvijek nije Cisto, nanesite malu koli¢inu blagoga, neabrazivnog deterdZenta koji ne
sadrze amonijak niti alkohol na &istu i meku krpu koja ne otpusta dlacice i njome obriSite povrSinu.

Cisténi monitoru LCD

« PRED CISTENIM MONITOR VYPNETE.

« NIKDY NENANASEJTE ZADNOU TEKUTINU PRIMO NA OBRAZOVKU NEBO PLAST.

Cisténi obrazovky:

1. Oftfete obrazovku Eistym, suchym a netfepivym hadfikem. Tim bude odstranén prach a ¢astecky
necistot.

2. Pokud je obrazovka stale znecisténd, naneste na cisty, suchy a netfepivy hadfik malé

mnozstvi Cisti¢e skla bez obsahu &pavku nebo alkoholu ani obrazovku otfete.

Cisténi podstavce:

1. Pouzijte mékky a suchy hadrik.

2. Pokud je podstavec stale znecistén, naneste na Cisty, suchy a netfepivy hadfik malé

mnozstvi prostfedku na myti nadobi bez obsahu ¢pavku, alkoholu ani abrazivnich latek a podstavec
otfete.

Reinigung des LCD Display

1. STELLEN SIE SICHER, DASS DER LCD DISPLAY AUSGESCHALTET IST.

2. SPRUHEN ODER GIESSEN SIE NIE FLUSSIGKEIT DIREKT AUF DEN BILDSCHIRM ODER DAS
GEHAUSE.

So reinigen Sie den Bildschirm:

1. Wischen Sie den Bildschirm mit einem sauberen, weichen, fusselfreien Tuch ab.

Dadurch werden Staub und andere Partikel entfernt.

2. Wenn der Bildschirm noch nicht sauber ist, wischen Sie ihn mit einem sauberen,

weichen, fusselfreien Tuch ab, auf das Sie eine kleine Menge eines ammoniakfreien und keinen Alkohol

Yuctka MoHuTopa LCD Display

« YBEAUTECbH, YTO MOHWUTOP LCD DISPLAY BbIKMTHO4YEH.

« H/ B KOEM CNYYAE HE PACMbINANTE N HE BbINIMBAUTE HUKAKUX
YKMIOKOCTEW HEMOCPEACTBEHHO HA 3KPAH UM HA KOPIYC.

AN YUNCTKM IKpaHa:

1. TpoTpuTe 3KpaH YNCTON MSITKOI TKaHbIO, HE OCTaBMSIOLLE BOPCUMHOK. DTO NO3BONUT

YAANUTL NbiNb U ApYrue YacTuLpl.

2. Ecnv akpaH Bce elle HeJOCTAaTOYHO YNCTbINA, HAHECUTE Ha YUCTYIO MSITKYIO TKaHb, He

OCTaBISIOLLLYI0 BOPCYHOK, HEGOSbLLIOE KONNYECTBO CPEACTBa AfIsi OYUCTKN CTEKNa, He

coaepxatllero ammumaka unu cnupTta, u NpoTpuUTe et 3KpaH.

[Ans 4McTkM Kopnyca:

1. Vcnonb3yinTte MArkyto Cyxyto TkaHb.

2. Ecrm NOBEPXHOCTb BCE €elle HeAOoCTaTOYHO YUCTasd, HaHEeCUTe Ha YUCTYH0 MATKYH TKaHb, HE

OCTaBMsAIOLLLYI0 BOPCUHOK, HEGOMbLLIOE KONMYECTBO HeabpasnBHOro

MOIOLLIETO CPEACTBA, He CoAepXKallero aMmmmaka unm cnupTa, U NpoTpuTe eio

NOBEPXHOCTb.

Cistenie LCD displeja

« PRESVEDCTE SA, ZE LCD DISPLEJ JE VYPNUTY.

« NA OBRAZOVKU ANI NA SKRINKU PRIAMO NESTRIEKAJTE ANI NELEJTE ZIADNU
_TEKUTINU.

Cistenie obrazovky:

1. Obrazovku utrite Sistou, mékkou, vliakna nepustajicou tkaninou. Tym odstranite prach a
iné malé Castice.

2. Ak obrazovka stale nie je Cista, pouzite malé mnoZstvo EistiCa na okno neobsahujuceho
amoniak ani alkohol, ktory nanesiete na €istt, makku tkaninu nepustajicu vidkna a
obrazovku fou utrite.

Cistenie skrinky:

1. Pouzite makku, sucha tkaninu.

2. Ak skrinka stéle nie je Cista, pouZite malé mnoZstvo Cistiaceho prostriedku bez
brusnych vlastnosti neobsahujiceho amoniak ani alkohol, ktory nanesiete na ¢istu,
makku tkaninu nepustajucu vlidkna a povrch skrinky fiou utrite.

Ciséenje LCD zaslona

« PREPRICAJTE SE, DA JE LCD ZASLON IZKLOPLJEN.

« NIKOLI NE SPRICAJTE ALI POLIVAJTE KAKRSNEKOLI TEKOCINE NA EKRAN ALI OHISJE.

Za ciscenje zaslona:

1. Obrisite zaslon z ¢gisto, mehko, nepuhasto krpo. To odstrani prah in ostale delce.

2. Ce zaslon e vedno ni &ist, dodajte na krpo majhno koli¢ino Cistilca za steklo, ki ne
vsebuje alkohola in amonijaka in ocistite zaslon.

Za ciscenje ohisja:

1. Uporabite mehko in suho krpo.

2. Ce ohi$je $e vedno ni Cisto, dodajte na krpo majhno koli¢ino neabrazivnega
detergenta, ki ne vsebuje alkohola in amonijaka in nato ogistite povrsino.

Ciséenje LCD ekrana

« UVERITE SE DA JE LCD EKRAN ISKLJUCEN.

« NIKADA NEMOJTE DA PRSKATE EKRAN ILI DA SIPATE TECNOST DIREKTNO NA
EKRAN ILI U KUCISTE.

Da bi o¢istili ekran:

1. Obrisite ekran Cistom, mekom krpom bez prasine. Ovo uklanja prainu i druge cestice.
2. Ukoliko ekran i dalje nije ¢ist, primenite malu koli¢inu tenosti za ¢is¢enje stakla koja
je bez-amonijaka i bez-alkohola na €istu, meku krpu bez prasine i obriSite ekran.

Da bi o¢istili kuciste:

1. Upotrebite maku, suvu krpu.

enthaltenden Glasreinigers gegeben haben.

So reinigen Sie das Gehéause:

1. Benutzen Sie ein weiches, trockenes Tuch.

2. Wenn das Gehause noch nicht sauber ist, wischen Sie es mit einem sauberen,

weichen, fusselfreien Tuch ab, auf das Sie eine kleine Menge eines nicht

scheuernden, ammoniakfreien und keinen Alkohol enthaltenden Reinigungsmittels gegeben haben.

Het LCD-beeldscherm Reinigen

+ ZORG ERVOOR DAT HET LCD-BEELDSCHERM IS UITGESCHAKELD.

« SPUIT OF GIET NOOIT VLOEISTOF RECHTSTREEKS OP HET SCHERM OF DE BEHUIZING.

Het scherm reinigen:

1. Veeg het scherm schoon met een propere, zachte, vezelvrije doek. Hiermee worden stof en andere
deeltjes verwijderd.

2. Als het scherm nog niet schoon is, kunt u een kleine hoeveelheid glasreiniger (niet op

ammoniak of alcohol gebaseerd) aanbrengen op een propere, zachte, vezelvrije doek en het scherm
schoonvegen.

De behuizing reinigen:

1. Gebruik een zachte, droge doek.

2. Als de behuizing nog niet schoon is, kunt u een kleine hoeveelheid niet-schurend schoonmaakproduct
(niet op ammoniak of alcohol gebaseerd) aanbrengen op een propere, zachte, vezelvrije doek en het
oppervlak schoonvegen.

Limpieza del LCD Display

« COMPRUEBE QUE EL LCD DISPLAY ESTA APAGADO.

« NO UTILICE UN PULVERIZADOR NI DERRAME LiQUIDO DIRECTAMENTE EN
NINGUNA PARTE DE LA PANTALLA O EL MONITOR.

Para limpiar la pantalla:

1. Froétela con un pafio limpio, suave y sin pelusas. Asi eliminara el polvo y otras particulas.
2. Sino queda limpio, aplique una pequefa cantidad de limpiacristales sin amoniaco ni
alcohol a un pafio limpio, suave y sin pelusas, y frote con él la pantalla.

Para limpiar el resto del monitor:

1. Utilice un pafio seco y suave.

2. Sino queda limpio, aplique una pequefia cantidad de detergente no abrasivo, sin
amoniaco ni alcohol, a un pafio limpio, suave y sin pelusas, y frote la superficie.

LCD Display-nédyton puhdistus

« VARMISTA, ETTA LCD DISPLAY-NAYTTO ON KYTKETTY POIS PAALTA.

« ALA KOSKAAN SUIHKUTA TAI KAADA NESTETTA SUORAAN KUVARUUDULLE TAI KOTELOON.
Néayton puhdistus:

1. Pyyhi kuvaruutu puhtaalla, pehmealla, nukattomalla liinalla. Liina poistaa polyn ja muut hiukkaset.
2. Jos kuvaruutu ei puhdistu, laita pieni maara ei-ammoniakkipitoista, alkoholitonta
lasinpuhdistusainetta puhtaaseen, pehmeéén, nukattomaan liinaan ja pyyhi kuvaruutu.

Kotelon puhdistus:

1. Kayta pehmeaa, kuivaa liinaa.

2. Jos kuvaruutu ei puhdistu, laita pieni maara ei-ammoniakkipitoista, alkoholitonta,

hankaamatonta ja mietoa pesuainetta puhtaaseen, pehmeaan ja nukattomaan liinaan ja pyyhi kotelon
pinta.

Nettoyage de I’écran LCD

« ASSUREZ-VOUS QUE L'ECRAN LCD EST HORS TENSION.

« NE PAS VAPORISER OU NE JAMAIS VERSER DE LIQUIDE SUR LECRAN OU LE BOITIER.
Pour nettoyer I’écran :

1. Utilisez un chiffon propre, doux et non pelucheux, afin d'éliminer toute trace de poussiére ou autres

2. Ukoliko kuciste i dalje nije Cisto, primenite malu koli¢inu blagog, nenagrizaju¢eg
deterdZenta koji je bez-amonijaka i bez-alkohola na &istu, meku krpu bez prasine i potom obrisite povr§inu.

Rengoring av LCD Display-skdarmen

+ KONTROLLERAATTLCD DISPLAY-SKARMEN AR AVSTANGD.

+ HALL ELLER SPRUTA ALDRIG NAGON VATSKA DIREKT PA BILDRUTAN ELLER HOLJET.
Rengoring av bildrutan:

1. Torka av rutan med en ren, mjuk, luddfri trasa. D& avlagsnas damm och andra partiklar.
2. Om rutan inte blir ren fuktar du trasan med fonsterputs som inte innehaller ammoniak
eller alkohol och torkar av rutan.

Rengoring av holjet:

1. Anvand en mjuk, torr trasa.

2. Om hdljet inte blir rent fuktar du en ren, mjuk, luddfri trasa med ett milt
rengdringsmedel som inte innehaller ammoniak eller alkohol och torkar av héljet.

LCD Ekraninin Temizligi
+ LCD EKRANININ KAPATILDIGINDAN EMIN OLUNUZ.
+ EKRANA VEYA MAHFAZAYA HERHANGI BIR SIVIYI DOGRUDAN SPREYLEMEYIN
VEYA DOKMEYIN.
Ekrani temizlemek igin:
1. Ekrani temiz, yumusak, havsiz bir bez kullanarak silin. Bu islem tozu ve diger partikiilleri temizler.
2. Eger ekran yine temiz degilse, az miktarda amonyum ve alkol igermeyen cam
temizleme maddesini temiz, yumusak, hav birakmayan beze siiriin ve ekrani silin.
Mahfazayi temizlemek igin:
1. Yumusak, kuru bir bez kullanin.
2. Egder mahfaza yine temiz degilse, temiz, yumusak, hav birakmayan bez iizerine az
miktarda amonyum ve alkol icermeyen ve asindirmayan deterjen suriin ve ardindan yiizeyi silin.

YuweHHsa PK-gucnnero

+ MEPEKOHAWTECS, LLIOPK-ANCNNEN BUMKHEHO.

+ HIKOJIN HE PO3BPU3KYWTE | HE HANIMBAWTE XXOLHY PIAVHY NPAMO HA EKPAH ABO KOPMYC.

LLlo6 ouncTUTH ekpaH:

1. BuTupaiTe ekpaH Y1CTOI, M’'SIKOO TKaHWHO 6e3 Bopcy. Lie 3HiMae nun TaiHwwi YacToukw.

2. 5IKWO eKpaH LLie He YACTWIA, HAHECITb Ha YUCTY, M'sIKy raHuipKy 6e3 Bopcy HEBENnuKY
KinbKIiCTb PiAWHM ANs YWLLeHHs ckna 6e3 amiaky Taankoromnto Ta npoTpiTb eKpaH.

LLIo6 o4ncTUTU KOpnyC:

1. YUCTiTb CyX0l0 M’SIKOIO TKaHUHOLO.

2. $IKWo KOPNYC LLie He YNCTWIA, HAHECITb Ha YUCTY, M'SIKY raH4ipky 6e3 Bopcy HeBenuKky

KinbKicTb Heabpa3nBHOroO po3ynHHMKa Be3 amiaky Ta ankoronto i NPoTpiTh Kopnyc.
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particules.

2. Sinécessaire, appliquez un peu de produit a vitres sans ammoniaque et sans alcool
sur un chiffon propre, doux et non pelucheux, puis essuyez I'écran.

Pour nettoyer la boitier :

1. Utilisez un chiffon doux et sec.

2. Sinécessaire, appliquez un peu de produit détergent doux non abrasif, sans alcool ni
ammoniaque, sur un chiffon propre, doux et non pelucheux, et essuyez la surface.

KaBapiopég tng LCD 086vng

« BEBAIQOEITE NQZX EINAI £BHZTH H LCD O©ONH.

* MHN WEKAZETE 'H X'YNETE NOTE KAMOIO YIPO AMNEYOETAZ MANQ XTHN OGONH H XTO
MEPIBAHMA.

MNa va kaBapioeTte TNV 006vN:

1. ZKouTrioTe TNV 006VN YE £va KaBapod, paAako Travi TTou Sev agrivel xvoudia. Auto Ba

agpalpéatl TN oKGVN Kal Ta UTTOAOITT CwiaTidia.

2. Av ggakohoubei va pnv gival kaBapr|, XPNOIWOTIOINCTE HIA HIKPT TTOOOTNTA KABapIoTIKOU

T{APIWY TToU BeV TTEPIEXE AUPWVIa Kal aAKOOAN o€ éva kaBapd, atraAd Travi TTou Sev agrivel xvoudia Kal
OKOUTTIOTE TNV 086Vn.

MNa va kaBapioeTe To TePiBANpa:

1. XpnoIyoTroIoTe éva HaAAKO, OTEYVO TTavi.

2. Av egakolouBei va unv gival kaBapri, XpNOIUOTIOIACTE Hia HIKPH TTOGATNTA aTraAoy N

OTIABWTIKOU ATTOPPUTTAVTIKOU TTOU Sev TrEPIEXEI apPwVia Kal aAkoOAn o€ £va kaBapd, aTraAd Tavi TTou dev
APAVEl XvoUdIa Kal OKOUTTIOTE TNV ETTIQAVEIQ.

Az LCD-kijelz6 tisztitasa

+ GYOZODJON MEG ARROL, HOGY AZ LCD-KIJELZO KI VAN KAPCSOLVA

+ SOHA NE SPRAY-ZE BE, ES NE CSEPEGTESSEN SEMMILYEN FOLYADEKOT
KOZVETLENUL A KEPERNYORE VAGY A HAZRA.

A képerny6 tisztitasahoz:

1. Torolje le a képerny6t egy tiszta, puha, sz6szmentes ronggyal. Ez eltavolitja a port és
egyéb részecskéket.

2. Ha még mindig nem tiszta, tegyen egy kis mennyiségli ammdniummentes,
alkoholmentes ablaktisztitét a tiszta, puha, sz6szmentes rongyra, és tordlje le a képernyét.
A haz tisztitasahoz:

1. Hasznaljon egy puha, szaraz rongyot.

2. Ha még mindig nem tiszta, tegyen egy kis mennyiségi amméniummentes, enyhe
alkoholmentes, karcolasmentes mososzert a tiszta, puha, szészmentes rongyra, és torélje le a fellletet.

Membersihkan Layar

« PASTIKAN LAYAR TELAH DIMATIKAN.

* JANGAN SEMPROTKAN ATAU TUANG CAIRAN APAPUN SECARA LANGSUNG KE

LAYAR ATAU RANGKA.

Untuk membersihkan layar:

1. Bersihkan layar menggunakan kain lembut yang bersih dan bebas serabut agar dapat
menghilangkan debu dan partikel lainnya.

2. Jika layar masih belum bersih, aplikasikan sedikit pembersih kaca yang tidak

mengandung amonia dan alkohol pada kain lembut yang bersih dan bebas serabut, lalu seka layar.
Untuk membersihkan rangka:

1. Gunakan kain lembut yang kering.

2. Jika rangka masih belum bersih, aplikasikan sedikit deterjen lembut yang tidak mengandung amonia
maupun alkohol dan non-abrasif pada kain lembut yang bersih dan bebas serabut, lalu seka
permukaannya.

Pulizia di LCD
+ ACCERTARSI CHE LCD SIA SPENTO.
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